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EU and  UKCA  Declaration  of  Conformity

1. PPE Product:

Wall  Rider  MIPS

Type  number:

2030-00250

2. Manufacturer:

Mammut  Sports  Group  AG,  Birren  5, 5703  Seon,  Switzerland

3. This  declaration  of  conformity  is issued  under  the  sole  responsibility  of  the

manufacturer:

Mammut  Sports  Group  AG,  Birren  5, 5703  Seon,  Switzerland

4. Object  of  the  declaration:

Helmet,  Wall  Rider  MIPS,  2030-00250

5. The object  of the declaration  described  in point  4 is in conformity  with  the

regulation:

EU PPE Regulation  2016/425  (as brought  into UK law and amended)

6. Harmonized  standard  used:

EN12492:2012

(blank)

7. Type  Examination:

7.1 EU type-examination:

Notified  Body:  SGS FIMKO  OY  p.o.  Box  30 (Sarkiniementie  3) 00211  Helsinki  Finland

Identification  number:  NB 0595

performed  the  EU type-examination  (Module  B) and  issued  the  EU type-examination

certificate  0598/PPE/21/2146  Issue 2 issued on 14/04/2022
7.2 UKCA  type-examination:

Notified  Body:  SGS United  Kingdom  Limited

Approved  body  number:  NB 0595

Performed  the  UKCA  type-examination  and  issued  the  UKCA  type-examination

certificate  0120/PPE/210241  Issue 1 issued on 24/09/2021

8. The  product  is subject  to  the  procedure  set  out  in ANNEX  VI (Module  C) of

REGULATION (EU) 2016/425  based on internal  production  control.

9. Signed  for  and  on behalf  of:

Mammut  Sports  Group  AG,  Birren  5, 5703  Seon,  Switzerland
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Hodel  Thomas

Head  of  Equipment  and  Footwear
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Michael

Chief  Supply  Chain  Officer
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Geiman EU und  UKCA-KonformitätserkIärung

1. PSA Prüduktname:...  Typennummer:...

2. Hersteller:...

3. Die alleinige  Verantwortung  füt  die  Ausstellung  dieser  Konformitätserklärung  tfögt  der  Hersteller:...

4. Gegenstand  der  Erklärun(;:  Helm,...

5. Das unter  4. genannte  Produkt  entspricht  der  Verürdnung:  PSA Verordnung  [EU) 2016/425

6. Verwendete  harmonisierte  Norm:...

7. Baumusterprüfung:

7.1 EU Baumusterprüfung:  Die nütifizierte  Stelle...  Kennnummer...  hat  die EU-Baumusterpn'fung  (Modul  B) durchgeführt  und  die EU-

Baumusterprüfbescheinigung...  ausgestellt  am....

7.2 UKCA Baumusterprüfung: Die notifizierte Stelle... Kennnummer... hat die UKCA-BaumusterprüfungiModul  B) durchgefuhrt  und  die
UKCA-Baumusterprüfbescheinigung...  ausgestellt  am....

8. Die PSA unterliegt  folgendem  KonformitätsbewertungsverTahren

- Modul  C: Das Produkt  unterliegt  dem  Verfahren  gemäß  Anhang  VI iModul  C) der  Verordnung  iEU) 2C116/425  auf  Grundlage  einer
internen  Fertigungskontrolle

9. Unterzeichnet  für  und  im Namen  vün:...

French D6c1aration  de conformit6  UE et  UKCA

1. Nom  de produit  EPI:...  Num6ro  de type:...

2. Fabricant:...

3. La prösente  d6c1aration  de conformitä  est ätablie  sous  la seule  responsabiliM  du fabricant:...

4. Objet  de la däclaratiün:  casque...

5. Le produit mentionnö au point 4 est conforme  au räglement:  R%lement  iUE) 2C)16/425  relatif  aux EPI
6. Normes  harmonisäes  appliquäes:...

7. examen  de type  :

7.1 Examen  de type  UE : L'ürganisme  notifl(..  num6ro  d'identification...  a effectuä  l'examen  de type  lIE (module  B) et a tM1ivr6

I'atkestation  d'examen  de type  UE...le....

7.2 Examen  de type  UKCA : l'organisme  notiM...  num6ro  d'identification...  a effeduä  l'examen  de type  UKCA  (module  B) et a dälivrö

I'attestation  d'examen  de type  UKCA...le....

8. L'EPI est  soumis  h la proc6dure  d'ävaluation  de la conformitä  suivante

- Module C : le produit est soumis :a la procädure visöe h l'annexe  VI imüdule  C) du r%lement  (UE) 2016/425  sur  la base  du contröle
interne  de la fabrication.

9. Signä  par  et au nom  de:...

Italian Dichiarazione  di conformitä  UE e UKCA

1. Prodotto  DPI:...  Numero  del  tipo:...

2. Fabbricante:...

3. La presente  dichiarazione  di conformitä  h rilasciata  sotto  I'esclusiva  responsabilitä  del  fabbricante:...

4. Oggetto  della  dichiarazione:  casco,...

5. L'oggetto  della  dichiaraziüne  di cui al puntü  4 h conforme  al regolamento:  Regolamentü  DPI (UE) 2ü16/425

6. Norma  armonizzata  utilizzata:...

7. esame  del  tipo:

7.1 Esame  uE del  tipo:  L'organismo  notificato...  numero  di identificazione...  ha effettuato  l'esame  uE del  tipo  (modulo  B) e ha

rilasciato  il certificato  di esame  UE del  tipo...  sul sito.....

7.2 Esame del tipo UKCA: L'organismo notificato... numero di identificazione... ha effettuato l'esame del tipo UKCA imodulo  B) e ha
rilasciato  I'attestato  di esame  del  tipo  UKCA.......

8. II DPI b oggetto  della  procedura  di valutazione  della  conformitä

- Modulo  C: il prodotto  ä soggetko  alla procedura  di cui all'allegato  VI (modulo  C) del  Regolamento  (UE) 2016/425  sulla  base  del
cüntrollo  interno  della  produzione.

9. Firmato  a nüme  e per  contü  di:...

Swedish EU- och  UKCA-försäkran  om  överensstämmelse

1. Persünlig  skyddsutrustning:...  Typnummer:...

2. Tillverkare:...

3. Denna  försäkran  om  överensstämmelse  utfärdas  pä tillverkarens  eget  ansvar:...

4. Företnäl  för  fürsäkran:  hjälm...

5. Förernälet  för  försäkran  som  beskrivs  i punkt  4 överensstammer  med  förordningen:  Europeiska  unionens  forordning  om personlig

skyddsutrustning  2016/425

6. Harmoniserad  standard  som  använts:...

7. typundersökning:

7.1 EU-typkontroll:  Det anrnälda  organet...identifikationsnummer...  har  utfört  EU-typkontrollen  (modul  B) och utfärdat  EU-

typkontrollintyget...  pä.....

7.2 UKCA-typkontroll: Det  anmälda organet...identifikationsnummer...  har  utfört  UKCA-typkontrollen  imüdul  B) och har  utfärdat  UKCA-
typkontrollintyget...  ....

8. Den persünliga  skyddsutrustningen  är föremäl  for  nedanstäende  granskningsprocedur  avseende  överenssfömmelse

- Modul  C: Produkten  omfattas  av forfarandet  i bilaga  VI (modul  C) till  förordning  (EU) 2016/425  pä grundval  av intern

produktionskontroll

9. Undertecknat  för  och pä uppdrag  av:...

Nomegian EU- og UKCA-samsvarserkIa_ring

1. Petsonlig  verneutstyr:...  Typenummer:...

2. Produsent:...

3. Denne  samsvarerklairingen  utstedes  pä prüdusentens  eneansvar:...

4. Erkla_ringen  gjelder  for:  hjelm...

5. Produktet som erkla=ringen  gjelder for, som beskrevet  i punkt  4, er i samsvar  med  failgende  regelverk:  EUs PVll-forürdning  ;Y)16/425
6. Harmonisert  standard  brukt:...

7. Typeeksamen:
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7.1 EU-typeprBving:  Det  meldte  organet...identiflkasjonsnummer...  utfBrte  EU-typepralvingen (modul B) og EU-typeprBvingssertifikatet
... utstedt  den....

7.2 UKCA-typeundersskelse:  Det  meldte  organet...  identifikas)onsnummer...  utMrte  UKCA-typeundersskelsen imodul B) og UKCA-
typeeksamensbeviset...  utstedt  den....

8. Det personlige  verneutstyret  er  underlagt  fBlgende  sarnsvarsvurderingsprosedyre

- Modul  C: Produktet  er underlagt  prosedyren  i henhold  til  vedlegg  VI (modul  C) i forordning  (EU) 2016/425 basert pä intern

produkJonskontroll

9. Underskrevet  for  og pä vegne  av:...

[)utch EU- en UKCA-verklaring  van  overeenstemming

1. PBM-productnaarn:...  Typenummer:...

2. Fabrikant:...

3. Deze conformiteitsverklaring  würdt  op eigen  verantwoording  van de fabrikant  verstrekt:...

4. Voorwerp  van de vetklaring:  helm...

5. Het  in punt  4 genoemde  product  is conform  met  de vetordening:  PBM-verordening  iEU) 2016/425

6. Tüegepaste  geharmoniseerde  norm:...

7. type  onderzüek:

7.1 Eu-typeonderzüek:  De aangemelde  instantie...identificatienummer...  heeft  het  EU-typeünderzoek  (module B) uitgevoerd en het
certificaat  van EU-typeonderzoek...  afgegeven  op.....

7.2 UKCA-typeonderzoek:  De aangemelde  instantie...identificatienummer...  heefk  het  UKCA-typeonderzoek  (module B) uitgevoerd en
het  UKCA-typeonderzoekscertificaat  af@egeven.......

8. Het  persoonlijk  beschermingsmiddel  is onderworpen  aan de conforrniteitsbeoordelingsprocedure

- Müdule  C: Op het  product  is de procedure  van  bijage  VI imodule  C) van Verordening (EU) 2016/425 van toepassing op basis van
interne  productiecontrole

9. Ondertekend  voor  en namens:...

Spanish Dec1araci6n  de conformidad  de la uE y la uKCA

1. Producto  EPI:...  Nümero  del tipo:...

2. Fabricante:...

3. La presente  dec1araci6n  de conformidad  se expide  bajo  la exclusiva  respünsabilidad  del fabricante:...

4. Objeto  de la dedaraci6n:  casco...

5. EI oJeto  de la dec1araci6n descrito en el punto 4 anterior es conforme con la norma: Norma EPI UE 2016/425
6. Uso eständar  armonizado:...

7. examen  de tipo:

7.1 Examen  de tipo  UE: EI otganismo  notificado...  nümero  de identificaciön...  ha realizado  el examen  de tipo UE im6du1o B) y ha
expedidü  el certificado  de examen  de tipo  UE...  en....

7.2 Examen  de tipo  UKCA: EI organismo  notificado...  rn)mero  de identificaci6n...  ha realizadü  el examen  de tipo UKCA (m6du1o B) y ha
expedido  el certificado  de exarnen  de tipo  UKCA.......

8. EI EPI estä  sujeto  al procedimiento  de eva1uaci6n  de la conformidad

- M6du1o  C: EI pmducto  estä  sujeto  al procedimiento  establecido  en el anexo  VI (m6du1o  C) del  Reglamento  iUE) 2016/425 sobre la base
del control  interno  de la producci6n.

9. Firmado  oor  v en nombre  de:...

Czech ProhläNenl  o shodä  EU a UKCA

1. Näzev  v9robku  OOP:...  eislo typu:...

2. V9robce:...

3. Toto  prohläöeni  o shodä  se vydävä  na %madni  odpovädnost  %robce:...

4. PFedmät  proh1ä3eni:  pfilba...

5. Pfedmät  prohläUeni  popsan9  v bodä  4 )e ve shodä  s naTizenim:  Nafizeni  EU 2ü16/425  o OOP

6. Pou»itä  harmonizovanä  norma:...

7. vyöetfeni  typu:

7.1 EU pFezkou4eni  typu:  C)znämen9  sutJekt...identifikaeni  äislo...  provedl  EU prezkou3eni typu imodul B) a vydal certifikät EU
pFezkou3enitypu...  na adrese.....

7.2 PFezküuUenitypu  UKCA: C)znämen9  subjekt...identifikaöni  ötslo...  provedl  pFezkouöeni  typu  UKCA (modul B) a vydal certifikät o
pfezkouÄenitypu  UKCA........

8. OOP pod16hä  näsledujicimu  postupu  posuzüväni  shody

- Modul  C: V9robek  podlöhä  postupu  stanovenämu  v pfiloze  VI imodul  C) naTizeni  (EU) 2ü16/425 na zäkladö interni kontroly v9roby
9. Podeosäno  za aim6nem:...

F'olish Deklaracja  zgodno4ci  z uE i UKCA

1. ProduktSOl:...  Numertypu:...

2. Producent:...

3. Niniejszq  deklaracjq  zgodno4ci  wydaje  sk, na wylqcznq  odpüwiedzia1no4«  prüducenta:...

4. Przedmiot  deklaracji:  kask...

5. Opisany  w pkt  4 przedmiot  ninie)szej  deklaracji  }est  zgodny  z nas%p$cymi  przepisami:  Rozporzqdzenie UE 2ü16/425 dotyczqce !)OI
6. Zastosowane  normy  zharmonizowane:...

7. badanie  typu:

7.1 Badanie  typu  uE: Jednostka  notyfikowana...  numer  identyfikacyjny...  przeprowadzila  badanie  typu uE imodul B)i wydala certyfikat
badania  typu  UE...  na stttinie....

7.2 Badanie  typu  UKCA:  lednostka  notyfikowana...  numeridentyfikacy)ny...  przeprowadzila  badanie typu lJKCA imodul B)i wydala
certyfikat  badania  typu  UKCA.......

8. !)C)I podlegajq  nas%pulqcej  procedurze oceny zgodno4ci
- Modul  C: Produkk  podlega  procedurze  okre41one)  w zalqczniku  VI (modul  C) do rozporzqdzenia  (Ug) 2ü16/425 na podstawie

wewnqtrznej  kontroli  produkcji

9. Podoisano  wimieniu:...

Finnlsh Eu:n  ja UKCA:n  vaatimustenmukaisuusvakuutus

1. Henkilonsuo)aintuote:...  Tyyppinumero:...
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2. Valmistaja:...

a. Tärnä vaatimustenmukaisuusvakuutus  On annettu valmista)an yksinomaisella vastuulla:...
4. Vakuutuksen kohde: kypära...

5. Edellä 4 kohdassa kuvattu vakuutuksen kohde on seuraavan asetuksen mukainen: EU:n henkilönsuojainasetus  2016/425
6. Käytetty  yhdenmukaistettu  standardi:...
7. tyyppitarkastus:

7.1 EU-tyyppitarkastus: Ilmoitettu  laitos...  tunnusnumero...  on suürittanut  EU-tyyppitarkastuksen  imoduuli  B) )a antanut  Eu-
tyyppitarkastustodistuksen...  osoitteessa.....

7.2 UKCA-tyyppitarkastus: Ilmoitettu  laitos...  tunnusnumero...  on suoritkanut  UKCA-tyyppitarkastuksen  imoduuli  B) ja antanut  UKCA-
tyyppitarkastustodistuksen  ...

8. Henkilönsuojaimeen  sovelletaan seuraavaa vaatimustenmukaisuuden  arviointimenettelyä

- Moduuli  C: Tuotteeseen sovelletaan asetuksen (EU) 2016/425 liitteessä VI (moduuli C) säädettya menettelyä  sisäisen
tuotannonvalvonnan  perusteella

9. Puolesta a11eki2oittanut:...
Porkuguese Declaragäo de conformidade  da UE e da UKCA

1. Produto EPI:... Nümero do tipü:...
2. Fabricante:...
3. A presente declara(tio  de conformidade  6 emitida sob a exclusiva responsabilidade  do fabricante:...
4. Objeto da declara(äo: capacete...

5. O objeto  da declara(äo mencionado  no ponto 4 estä em conformidade  com a legisla(äo: Legislagäo EPI (uE) 2016/425
6. Norma harmonizada utilizada:...
7. exame de tipo:

7.1 Exame de tipo UE: O organismo notificado...  rn)mero de identifica(äo...  realizou o exame de tipo UE (m6du1o B) e emitiu o
certificado  de exame de tipo UE... em....

7.2 Exame de tipü UKCA: O organismo notificado...  rn)mero de identifica(Fio...  realizou o exame de tipo UKCA (m6du1o B) e emitiu o
certificado  de exame de tipo UKCA.......

8. 0 EPI 6 sujeito ao seguinte procedimento  de avaliagtio de confürmidade...

- M6du1o C: 0 pmduto  estä sujeito  ao procedimentü  estabelecido no Anexo VI (M6du1o C) do Regulamentü iUE) 2016/425, com base no
controlo  interno da prod4o

9. Assinado por e em nome de:...
Slovak Vyhläsenie  o zhode E(I a uKCA

1. V9robok C)C)P:... (:islo typu:...
2. V9robca:...
3. Toto vyhläsenie o zhode sa vydäva na v9hradnü zodpovednosf  v9rübcu:...
4. Predmet vyhläsenia: prilba...

5. Predmet vyhläsenia uveden9 v bode 4 je v zhüde s nariadenim:  Nariadenie ECI o OOP 2016/425
6. Poutitä harmonizovanö  normy:...
7. sküöka typu:

7.1 EÜ skü3ka typu: Notif1kovan9 orgän...identifIkaänä  öislo... vykonal a) sküöku typu (modul B) a vydal certifikät  ELl sküöky typu...  na
stränke....

7.2 Typovä ski)lka UKCA: Notifiküvan9  orgän...identifikaön6  öislo... vykonal typüvü sküöku UKCA imodul  B) a vydal certifikm  o typovej
skiiÄke UKCA.......

8. OOP je predmetom  nasledu)üceho püstupu  posudzovania zhody

- Modul C: V9rübok podlieha postupu stanovenömu  v prilohe VI (modul C) nariadenia (EÜ) 2016/425 na zäklade vnütornej  kontmly
%roby

9. Podpisan6 za a v mene:...
Slovenian Iz)ava o skladnosti  Eu in UKCA

1. C)sebna varovalna oprema:...  Tipska ätevilka:...
2. Proizvajalec:...

3. Za izdajo te izlave o skladnüsti je odgovoren izkljuöno proizvajalec:...
4. Predmet izjave: äelada...

5. Predmet izjave iz toeke 4 je v skladu z ustrezno zakünodajü: Predpis EU o Osebni varovalni opremi 2016/425
6. Uporabljeni  harmonizirani  standard:...
7. pregled tipa:

7.1 EU-pregled tipa: Priglaöeni organ...identifikacijska  ötevilka...  je opravil EU-pregled tipa lmodul  B) in izdal certifikat  o EU-pre(;ledu
tipa...  na spletni strani....

7.2 Preizkus tipa UKCA: Priglaöeni organ...identIflkacijska  ötevilka...  }e opravil pregled tipa UKCA (modul B) in izdal certifikat  o pregledu

tipa UKCA.- -=

8. Osebna zaöeitna oprema je predmet  nasledrJih postopkov  za ocenitev  skladnosti
- Modul C: Za prüizvüd velja postopek  iz Priloge VI (müdul C) k Llredbi iEU) 2C)16/425 na püdlagi nottanjega  nadzora pmizvodnje
pod nadzorom priglaöenega ürgana

9. Podpisano za in vimenu:...
Greek ArlAtiiaq üupp6p%aq<  EE itar UKCA

1. npoY6v MAn:...  Apte1i6(rönou:...
. 2. Karaaxiuaorrl(:...

3. H uapoöca  5r1)füiaq au1r1+6pdxoot1t, ex5f&:rat  !E  aitoxÄgta'rutrl eue(ivr  rou xaraüxeuaarr:...
4. Avtutg(lievo  vil( 5ii)1tiiai1(: xpävo(...
5. To avrtxg(lievo  rtl(  5iiAtiiar1( nou üeptypa4iüat  o'ro cilpe(o  4 glvat aöp4iiiivo  npoc, rov +iavovtap6: Kavovtapö(  MAn 2ü16/425 EE
6. Evappovtapävo  iipöruno  nüu Brlütpoüotrl%xg:...
7. g(baarl  riinou:

7.1. E(haaq  ttmtiu  EE: 0 «ütvonürBp:vo4  opyavta1u5<... apeB6(  avayvfüpaq(...  &tvrlpyrlot  trlv eE,baarl töou  EE (evötrlra  B} «ai
e(t5uiüeri1  psßalwürl  g(äratitlt,vtmou  EE... m7 5taieuvaq.....
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7.2. E(baürl  rimou  UKCA: 0 xotvonoullitvo(  opyavto1i6<...  apreluS( avayvtbptüq(...  äzgt ötgvspyrlast  ülv 4raor1  r(ittou  UKCA
(ev6rt1ra B) xar ä'Het ex5füüaro  nto'ro;noti1rut6 s(ävaotlt, rtmou  UKCA........

8. To MAn uüöxarat  oulv  ax6Aüufü1 5ta5txaa(a  aF,toA6yroi1(rt1t, üu41i6p4itiiür(...
- Ev6rr1va r: To üpoYöv un6xgtvat  OTT1 (ua&xaola  ntiu opf(üat  oro napäprrllia  VI iEv6rrra  r) rou xavovtüpüö  [EE) 2ü16/425  päagt

goum:ptitoö sAäyHou napayuy5(

9. Ymüypa$r  yta «at e( ov%aro(:...
Hungailan Eu 6s UKCA megfe1e16s6gi nyilatkozat

1. Egyäni v6d6eszköz:... Tipusszjm:...
2. Gyärt6:...
3. Ez a megfe1e16s&gi nyilatkozat  a gyärt6 kizär61agos fe1e1(issäg6re kerül kiadäsra:...
4. A nyilatkozat  tärgya: sisak...
5. A nyilatkozat  4. pont szerinti tärgya megfelel az aläbbi jogszabälynak: Az EU szemälyi v6d5felszerel6sekr61 sz616 2016/425  sz. jogszabälya
6. A felhasznält  harmonikus szabvänyok:...

7. tfpusvizsBälat:
7.1. EU-tipusvizsgälat: A bejelentett  szervezet...  azonüsit6 szjma...  efü%ezte az EU-tipusvizsgälatot  iB modul) äs kiällitotta  az EU-

tipusvizsgfüati  tarn)sitvänyt...  a.... oldalon.

7.2. UKCA tipusvizsgfüat: A bejelentett  szervezet...  azonüsit6 szäma... elv%ezte  az UKCA tipusvizsgälatüt  [B modul) äs kiällitotta  az
UKCA tipusvizsgfüati  taniisitvänyt........

8. A szerfülyi  vädeifelszereläsre az aläbbi megfelel(ls%örtäkel6si  els  vonatkozik

- C modul: A term6kre  az iEU) 2ü16/425  rendelet  VI. melläkletöben  (C modul) meghatärozott  eljäräs vonatkozik  bels(i gyärtäse11en6rz6s
alapjän

9. A taniisitvänyt  a következ5 nev6ben 6s megbizäsjb61 Irtäk alä:...
Romanian Declaraiia  de conformitate  UE 5i UKCA

1. Produs EIP:... Nurnärul tipului:...
2. Producätor:...

3. Prezenta declaraiie  de confotmitate  este eliberatä pe räspunderea exclusivä a producätorului:...
4. Obiectul declara)iei: cascä...

5. C)biectul declaraliei  descris la punctu14 este ?n confürmitate  cu regulamentul:  Regulamentul  UE privind EIP 2C116/425
6. Standarde armonizate  folosite:...
7. examinarea de tip:

7.1 Examinarea UE de tip: Organismul notificat...  numärul de identificare...  a efectuat  examinarea llE de tip (modulul  B) 5i a eliberat
certificatul  de examinare UE de tip...  pe.....

7.2. Examinarea de tip UKCA: Organismul notificat...  numärul deidentificare...  a efectuat  examinarea de tip llKCA imodulul  B) 5i a
eliberat  certificatul  de examinare de tip UKCA.......

8. EIP face obiectul urmätoarei  proceduri  de evaluare a conformitäiii
- Modulul  C: Produsul face obiectul  procedurii  preväzute in anexa VI lmodulul  C) la Regulamentul (UE) 2C)16/425 pe baza controlului

intern  al producjiei

9. Semnat oefüru 51 ?n numele:...
Bulgailan Jleiuiapaqxq  :ia cborsmcra+ie  +ia EC H UKCA

1. npo4yiir,  npe4c+asnhsau5nxiiiio  npe,qnaaiio cpe4crso (/1nC):...  Hovep iia 'rxna:...
2. npoxaso4x'ren:...
3. Hacrogulara  ,qesnapailmi aa cbo'rsercrsxe  e xa4a,qeiia no4 nbnsara o'rrosophoc+ iia npoxaso4tirreng:...
4. npe,qve'r  ha 4e+tnapai1iiara: +iac+ia...
5. npe4ve'rb'r  iia 4eitnapaqxq'ra, orvcah  B roqita 4, e s cboraevcrsxe  c pernaxes'r:

Pernaveiir  (EC) 2016/425 orsociio  nxtnmve npe4naasx cpe4cisa
6. klanoh:isasx  xapvühx:iiipas+i  ciah4apni:...

7. x:icne4sa+ie iia rxna:
7.1 EC xacne4sa+ie sa i'xna: Honu4im1xpaiixgr  opraii...  x4esrx4ixiiaqiioheii  souep...  e xasbpuiiiui EC xache,qsahe ha 'rxna iuo4yn  5) s

e xa,qan ceprx%+iar  :ia EC iiacngqsahe  iia n«na... ha....
7.2 Hacne4sase iia rxna sa UKCA: Hüvmjixt.lxpamitn  opraii...  x,qeiinnjixsaqxoiieii  hüvep...  e xaabpiuxn xacnt41aase ha vxna ha UKCA

[vo4yn  B) H e xa,qan cepi4x+iar  aa xacne4sahe iia v+ina sa UKCA.......
8. /114!HOTO npgqnaaho cpt'qcrso  noHe++ix ha cne4sara npoqe4ypa  aa oilestuiase  iia cborseicisxem

- Mopyn C: npo4yiivb'r  e npe4uer  sa npoi1e4ypa'+a, nocüqesa s npxiüoxeiixe  VI iuo,qyn C) xbv PernauesviEC)  2016/425,  sba ochoaa
Ha BbTpeiueH npoxaso4craes  itOHJan

9. noarvcaii  aa /  OT xvero  sa:...
Danlsh 0verensstemmeIseserkIairing  fra ELI og UKCA

1. Personligt va_rnemiddel:...  Typenummer:...
2. Fabrikant:...
3. Denne overensstemmelseserkla_ring  udstedes alene pä fabrikantens  ansvar:...
4. Erkla_ringens genstand: hjelm...
5. Genstanden for  erklairingen,  der et beskreveti  punkt 4, eri  overensstemmelse  med forordningen:

EU-forordning  2016/425 om personlige va_rnemidler
6. Anvendt  harmoröseret  standard:...

7. typeunder%gelse:
7.1 EU-typeafpravning:  Det bemyndigede  organ...identifikatiünsnummer...  har udfert  EU-typeafprsvningen  (modul B) oB udstedt EU-

jypeafprglvningSatteSten...  pL...

7.2 UKCA-typeafprsvning:  Det bemyndigede  or@an...identifikationsnummer...  har udMrt  UKCA-typeafpraivningen (modul B) üg har
udstedt  UKCA-typeafprgivningsattesten.......

8. Det petsonlige va=rnemiddel er omfattet  af fBlgende overensstemmelsesvurderingsprocedure
- Modul C: Produktet  er omfattet  af proceduren  i bilag VI (modul C) til forordning  (EU) 2016/425 pä grundlag af intern

produktionskontrol
9. Underskrevet  for og pä vegne af:...

Estonlan ELi ia UKCA vastavusdekIaratsioon
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1.Isikukaitsevahend:...  Tiiübinumbet:...
2. Toütja:...

3. Käesolev vastavusdeklaratsioon  on vfüja antud tootja  ainuvastutusel:...  '
4. Deklareeritav  toode:  kiiver...

5. Punktis 4 nimetatud  deklareeritav  toode on kooskölas tihtlustamisöigusaktiga:  ELi mäarus (EL) 2016/425
, 6. Kasutatud harmoneeritud  standard:...

7. tuübihindamine:

7.1. ELi tüübihindamine:  Teavitatud  asutus...identifitseerimisnumber...  on teostanud  ELi tüübihindamise  (moodul  B) ja vfüjastanud ELi
tüübihindamistöendi...  aadressil.....

7.2. UKCA tüübihindamine:  Teavitatud asutus...identifitseerimisnumber...  on teinud UKCA tüubihindamise  (moodul  B) ja väljastanud
UKCA tüübihindamistöendi...

8. Isikukaitsevahendi  suhtes kohaldatakse %rgmist  vastavushindamismenetlust
- Moodul  C: Toote suhtes kohaldatakse määruse (EL) 2016/425 VI lisas [moüdul  C) sätestatud menetlust  tootmise  sisekontrolli  alusel

9. Alla ki2utanud  Ikelle poolt ja nimel):...
Latvlan ES un uKCA atbilstTbas deklaräciia

1.IAL  ratojums:...  Tipa numurs:...
2. Rafotäjs:...

3. h atbilstTbas deklaräcija ir izdota vienTgi uz raiotäja  atbildibu:...

4. Deklaräcijas priek3mets: 3ivere...
5. 4. punktä aprakstTtais deklaräcijas priek«mets atbilst regulai:

Eiropas Parlamenta un Padomes iES) Regula 2C116/425 parindividufüajiem  aizsardzTbas ITdzekliem
5. Izmantotais harmonizätais  standarts:...
7. tipa pärbaude:

7.1. ES tipa pärbaude: Pazigotä iestäde...  identifikäcijas  numurs...ir  veikusi ES tipa pärbaudi (B modulis) un izdevusi ES tipa pärbaudes
sertifikätu...  vietnä.....

7.2 UKCA tipa pärbaude: Pazi@otä iestäde...  identifikäcijas  numurs...ir  veikusi UKCA tipa pärbaudi (B modulis) un izdevusi UKCA tipa
pärbaudes sertifikätu........

8. Uz IAL attiecas atbilstTbas novärtäöanas procedüra

- C modulis: uz pmduktu  attiecas Regulas (ES) 2016/425 VI pielikurnä iC modulis) izklästTtä procedüra, pamatojoties  uz ieköä)o ra>üöanas
kontroli

9. ParakstTts öädas personas värdä:...
Llthuanian ES ir UKCA atitikties  deklaracija

1. AAP:...  Tipo numeris:...
2. Gamintojas:...

3. Si atitikties  deklaracija iöduüdama tik gamintüjo  atsakomybe:...

4. Deklaracijos obJektas: öalmas...

5. 4 punkte apibüdintas  deklaracijos objektas atitinka atitinkamus  derinamuosius  S4ungüs teisäs aktus:
Reglamentq (ES) 2016/425  däl asmeniniq apsaugüs priemoniq

6. Taikyti darnieji standartai:...
7. tipO  tyrimas:

7.1. ES tipo tyrimas: notifikuotoji  istaiga...  identifikavimo  numeris...  atliko ES tipo tyrimq  ( B modulis) ir iädavä ES tipü tyrimo  sertifikatq
... svetainäie.....

7.2 LIKCA tipo tyrimas: Paskelbtoji istaiga...identifikavimo  numeris...  atliko UKCA tipo tyrimt)iB  modulis) ir iödavä UKCA tipo tyrimo
sertifikatq.......

8. AAP taikoma  atitikties  vertinimo  procedüra

- C modulis: gaminiui taiküma Reglamento (ES) 2ü16/425 VI priede (C modulis) nustatyta  pmcedüra,  pagrista gamybos vidaus kontrole
9.11t Jir  kieno vardu pasiraöyka:...

Turkish AB ve UKCA Uygunluk Beyani
1. KKD Ürünü:...  Tip numarasi:...

2. Üretici:...

3. Bu uygunluk beyan5 yalmzca ureticinin  sorumluluguna  tabidir:...
4. Beyamn konusu: kask...

5. Madde 4'te aqiklanan beyatun künusui  5u yönetmelik  gereJinCe be1ir1enmi5tir: 2ü16/425  Sayili AB KKD Yönetmeli(;i
6. Kullamlan uyum1aHUri1mi5 standart:...
7. tip muayenesi:

7.1 AB tip incelemesi: C1nay1anmi5 kuru1u5... kimlik numarasi...  AB tip incelemesini  (modiil  B) gergek1e5tirmi5 ve AB tip inceleme
sertifikasnu.......  adresinde duzen1emi5tir.

7.2 UKCA tip incelemesi: C)nay1anmi5 kuru1u5... kimlik numarasi...  UKCA tip incelemesini  (müdiil  B) ger(ek1e5tirmi5 ve UKCA tip inceleme
sertifikasim düzenlemi5tir.......

8. KKD, a5agidaki uygunluk  de(;erlendirme  prosedüriine  tabi tutu1mu5tur...
- Modül C: ürün, i( üretim kontrolu  temelinde  2016/425 sayfü Tüzü@ün (AB) Ek Vl'sinda (Modul  C) belirtilen  prosedüre tabidir
onayli kuruluB gözetiminde

9. Vekaleten imzalayan:...
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